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CONTRASTIVE ANALYSIS BETWEEN ENGLISH AND ARABIC 

VERBAL SENTENCES 

 

ABSTRACT 

 

By:  

Uswatun Hasanah 

 

 

The objective of the research is to identify the similarities and differences 

between English and Arabic verbal sentences. There are many language in the world 

and each language has different characteristics and structures. English and Arabic 

language as an international language must learn for everyone especially for muslim. 

English learnt in formal school, while Arabic learnt in informal school or Islamic 

boarding school in order to we can understand the doctrine and to avoid mistake 

when we learn Islam. the writer want to discuss a comparison of the two related 

language, so the Islamic learner know that every language related to the others. 

This research is qualitative research and the kind of this research is library research. Data 

analysis techniques use descriptive analysis and content analysis. Where descriptive data is 

often only analyzed according to its contents. 

The research result found there are the similarities both English and Arabic there 

are have tenses verb form. The differences between English and Arabic are the basic 

word order. In Arabic structure there are imperative verb, two kinds of pronoun that 

is connected with verb and separated with verb, verb must in rafa’ condition and the 

object must in nasab condition, and Arabic passive verb where the rules to change 

active verb to passive is modified with harakat. 

 

Keywords: English, Arabic, Verbal sentences, similarities, differences. 
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CONTRASTIVE ANALYSIS BETWEEN ENGLISH AND ARABIC 

VERBAL SENTENCES 

 

ABSTRAK 

 

Oleh: 

Uswatun Hasanah 

 

 

Tujuan penelitian ini adalah untuk mengetahui persamaan dan perbedaan antara 

kalimat verbal dalam bahasa Inggris dan bahasa Arab. Ada banyak sekali bahasa di 

dunia dan masing masing bahasa mempunyai karakteristik dan struktur yang berbeda. 

Bahasa Inggris dan bahasa Arab sebagai bahasa internasional wajib dipelajari terlebih 

untuk orang muslim. Bahasa Inggris dipelajari disekolah formal, sedangkan bahasa 

Arab diajarkan di sekolah informal atau pondok pesantren supaya kita bisa 

memahami ajaran agama islam dan tidak salah dalam mempelajarinya. Di pondok 

pesantren tidak diwajibkan untuk belajar di sekolah formal, karena itu mereka 

memiliki pengetahuan yang minim tentang bahasa Inggris. Oleh sebab itu penulis 

membandingkan antara kedua bahasa tersebut agar pelajar islam tahu bahwa setiap 

bahasa itu berhubungan antara satu sama lain. 

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dan jenis penelitiannya adalah 

penelitian pustaka. Teknik analisis data yang digunakan oleh peneliti adalah 

deskriptif analisis dan konten analisis. Dimana data deskriptif yang dianalisis hanya 

berdasarkan isi yang akan dibahas. 

Hasil penelitian disebutkan bahwa ditemukan bahwa terdapat persamaan yakni 

keduanya memiliki kata kerja waktu. Sedangkan perbedaan ditemukan bahwa ada 

beberapa perbedaan antara keduanya. Antara lain struktur kalimat utamanya. 

Terdapat kata kerja perintah dalam struktur bahasa Arab, terdapat dua jenis pronoun 

yakni terhubung dan terpisah dengan kata kerja, dan kata kerja dalam bahasa Arab 

harus dalam keadaan rafa’ dan objeknya harus dalam keadaan nasab, juga terdapat 

aturan khusus untuk mengganti kata kerja aktif menjadi pasif dalam bahasa Arab 

yakni memodifikasi harakatnya.  

 

Kata Kunci: Bahasa Inggris, Bahasa Arab, kalimat verbal, persamaan, perbedaan. 
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MOTTO 

 

 

“Science Without Religion Is Blind,  

Religion Without Science Is Lame” 

 

(Albert Einstein) 

 

 

 

Upgrade yourself till you are to be the best version of yourself… 

(Uswa El Hamzah) 
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CHAPTER I 

INTRODUCTION 

A. Background of Study 

In life, humans as social being need other humans to achieve their 

goals.  Because of that human need a connector used to communicate with 

other humans. They need a connector called a language to convey their 

purpose and express what they want. Without language, human will be in 

trouble to integrate and adapt in social environments and also as social 

control.  

There are thousands of language in the world and each language has 

different characteristics and structures. For example the research take two 

language, English and Arabic language as a foreign language in Indonesia. 

English and Arabic language as an international language, and its also often 

found wherever you are in Indonesia area. English is one of compulsory 

subject must be learnt in every education level in Indonesia, while Arabic will 

be learnt at Islamic school in Indonesia.  

Arabic and English is one family of language. Arabic language 

includes in Semit language genealogy, while English include in Jermanic or 

Anglo Saxon language genealogy. Both of them have different genealogy and 

also writing form. So it little hard to learn by people who are used to learning 

English to learn Arabic. 



 

 

Arabic is the language of Al-Qur’an and also language used by 

prophet Muhammad SAW and previous muslim religious teacher to convey 

message in holy book and propethic tradition, so every muslim must learn in 

order to we can understand the doctrine and to avoid mistake when we learn 

Islam. In boarding house Arabic learned on Arabic grammar (nahwu), with 

nahwu it is expected that Islamic students or santri can interpret a book of 

Islamic which contain Islamic dogma such as knowledge of study of laws 

pertaining to ritual obligations, moral theology, monotheism and the other. 

There were many boarding schools in Indonesia, among boarding school that 

focus on learn Islamic book,  focus on learn Al-Quran, and also modern 

boarding school that impelement English and Arabic as daily language for 

interact with the other.  

In boarding school not obligated to learn in school, because of that 

some of Islamic students (santri) who know little of English. Therefore, the 

writer want to discuss a comparison of the two related foreign language of 

English and Arabic in our daily life. With a verbal sentences sample, it is 

expected that the teacher and learner know that each language is related to 

another, and get easy when they learn more about that.  

B. Problem Formulation 

The identification of the problems of this research are  : 

1. What are the similarities between English and Arabic verbal  

sentences ? 



 

 

2. What are the differences between English and Arabic verbal  

sentences ? 

 

C. Objective and Benefit of Study 

The objective of this study is : 

1. To identify the similarities between English and Arabic verbal sentences.  

2. To identify the dissimilarities between English and Arabic verbal 

sentences.  

The benefit of study  

1. Theoritically 

The study is expected to provide additional insight into the comparison 

between English and Arabic verbal sentences. 

2. Practically  

Contributing thought about comparison between English and Arabic verbal 

sentences to making it easier for linguists and learner who are learning 

Arabic and English language. 

D. Prior Research 

Article of Umami from STAIN Salatiga. Goal of this research is to 

describe interrogative structures in Indonesian and English with predict the 

differences and similarities with them. There are some problem when 

Indonesian learner transferring the structure of word questions in Indonesian 



 

 

to English like form of interrogative sentences, wh-movement, tag question in 

English.  There are some aspects for make English interrogative sentences 

such as auxiliary verb, model verb, to be. With make some predictions about 

them  the researcher hope that it may help teachers and their students 

surmount some difficulties to faced and improve English language.1  

Article of Mulyawan from Udayana University. In this research explained 

that there are some regulation when we use countable and uncountable nouns. 

The results of this research found that English articles is more simple than 

Indonesian articles, specifically in singular numeral noun form.2  

Articles of Alduais from King Saud University. The goal of this research 

is to checking hypothesis of simple sentences structures between English  and 

Arabic standard language. The researcher use Lado’s procedures to constrast 

the grammatical system of  two languages and use the SPSS to show the 

results true or  not. This contrastive analysis hypothesis can be useful for 

teaching and learning, translation, syllabuses’ design purposes.3 

From three research above there are similarities and differences issues 

being researched. The similarities is that researchers are doing the same 

                                                           
1 Mashlihatul Umami, “A Contrastive Analysis of Interrogative Sentences in English 

and Indonesian”, Jurnal Dimensi Pendidikan dan Pembelajaran Vol. 3 No. 2 (2015): 57. 
2 I Wayan Mulyawan, “Contrastive Analysis of English and Indonesian Noun 

Articles”, Leksika Journal Vol. 8, No.1 (2014): 7. 
3 Ahmed Mohammed Saleh Alduais, “Simple Sentence Structure of Standard Arabic 

Language and Standard English Language: A Contrastive Study”, International Journal of 

Linguistics Vol. 4 No. 4 (2012): 500.  



 

 

analysis to find the comparison of the two language in language structures and 

grammar. The difference from three studies are mentioned that the first 

research study about interrogative sentences, the second research to study 

about noun articles, and the last  is general sentences pattern. So the writer 

claim that the research is different from previous studies.  

E. Research Method 

1. Types and Characteristics of the Research 

The kind of research is library research. Library research is a series of 

activity related to library data collection methods, reading the book, log 

and process research material.4 This research is to analyze the comparison 

between English and Arabic verbal sentences to find some difference and 

similarities between them.  

The characteristic of this research is qualitative research, a research 

procedure that results in a descriptive data of observable words and 

behavior.5  

2. Sources of  Data 

Sources of data consist of primary data source and secondary data source.  

a. Primary data source 

                                                           
4 Mestika Zed, Metodologi Penelitian Kepustakaan (Jakarta: Pustaka Obor, 2014 ), 1. 
5 Lexy, Metodologi Penelitian Kualitatif (Bandung: Remaja Rosdakarya, 2007), 4. 



 

 

Primary data source is a source of data obtained directly from the subject 

research as a source of information sought.  It means data directly 

relating to the research object.6 The primary data source of this 

research is Oxford guide to English grammar written by John 

Eastwood.  

b. Secondary data source 

Secondary data source is a data indirectly generated from the subject’s 

research.7 Secondary data source of this research are books, writings, 

and articles support the author in completing the primary data sources.  

3. Data Collecting Technique 

In this case the researcher identifies the subject of books, articles, journals, 

and other information to search for the research involved. The steps as 

follows : 

a. Collecting data through the journal, articles, books related to the 

research. 

b. Analyze the data so researcher can concludes issues that reviewed. 

4. Data Reliability and Validity Technique  

In research for data verifying support technique emphasized only in 

validity and reliability tests.8 The validity test is a degree of accurancy 

                                                           
6 Saifuddin Azwar, Metode Penelitian (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2009), 91. 
7 Ibid., 91. 
8 Suwardi Endraswara, Metodologi Penelitian Sastra (Yogyakarta: Tim Redaksi 

CAPS, 2011), 164.  



 

 

between data that is in the object of the research and data that can be 

reported  by researchers. While reliability test has to do with the degree of 

consistency and data stability. The reliability to use is accurancy, that is 

the accurancy between the research and the study of the literature. 

Besides, its also used interrater reliability (among the researchers) if 

research is done in a group. If self involved, such as undergraduated 

thesis, thesis and disertations are always based on the diligence of 

observation and recording. Careful study will affect the wonder of a quest 

for meaning.  

 

5. Data Analysis Technique 

After collecting the data, the data analysed for get conclusion. Form of 

analysis technique such as : 

a. Descriptive analysis 

Descriptive analysis method is a way to gather and to arrange the 

data, and then the researcher analyses the data. Descriptive analysis 

method is an attempt to collect and compile a data, then an analysis of 

the data is carried out. Descriptive analysis of the data collected is in 

the form of words, images and not numbers. This is caused by the 

application of qualitative methods. Besides all that is collected is 

likely to be the key to what was studied. Thus the research report will 



 

 

contain data excerpts and data processing to provide an overview of 

the presentation of the report. 

b. Content analysis 

       The analysis used in this research is content analysis. Where 

descriptive data is often only analyzed according to its contents. 

Content analysis in the study was carried out to reveal the contents of 

a book that described the situation of the author and his community at 

the time the book was written. Content analysis according to Burhan 

Bungin is a research technique for making replicable inferences and 

validity of data by paying attention to the context.9 Content analysis 

related to communication. In qualitative research, content analysis is 

emphasized on how researchers look at the diversity of 

communication content qualitatively, on how researchers interpret the 

communication content of symbolic interactions that occur in 

communication. 

 

 

 

 

                                                           
9 Burhan Bungin, Penelitian Kualitatif: Komunikasi, Ekonomi, Kebijakan Publik, dan 

Ilmu Sosial Lainnya, cet. Ke-4  (Jakarta: Kencana, 2010), 155 



 

 

CHAPTER II 

THEORITICAL REVIEW 

A. The Concept of Contrastive Analysis 

1. Definition of Contrastive Analysis 

Contrastive analysis is the systematic comparison of two or more 

language, with the aim of describing the similarities and differences.10 

Contrastive analysis is commonly used in pedagogical or practical purposes. 

When we compare two or more languages, we can see characteristics each of 

them. With the discovery of comparisons between some of these languages, a 

student will get easier to understand the structure of the language.   

Contrastive analysis is the systematic study of a pair of language with a 

view to identifying their structural differences and similarities.11 This method 

was originally used to determine the language genealogies. Contrastive 

analysis used in field of second language acquisition in 1960s, as a method to 

explain why some aspects of target language were difficult to understand than 

others. 

Contrastive linguistics: a method of exploring structural similarities and 

differences between languages, important in historical linguistics and formerly 

                                                           
10 Stig Johansson, Contrastive Analysis and Learner Language: A Corpus Based 

Approach (University of Oslo: tnp., 2008), 9. 
11 Abdullah Shaghi, Handout Contrastive Analysis and Error Analysis (CA and EA) 

(Hodeidah University., tnp., 2014), 6.  



 

 

influential in language teaching.12 Contrastive analysis is contrastive 

linguistics or comparative linguistics. This method contrast the system of 

language, syntax, phonology, grammar and lexicon of the system of second 

language due to predict difficulties which learners of second language would 

learning the target language.  

Based on the definition above, the writer conclude that contrastive 

analysis is systematic comparison between two or more language used in 

pedagogical purposes. Contrastive analysis usually used in second language 

acquisition field . The aim is to find out the differences and similarities about 

them, in order to ease the linguists and language learner study about second 

language.  

2. Procedures of Contrastive Analysis 

Contrastive analysis as a predictive techniqes, it means that with looking 

at the structure two or more language system, we can predict the difficulties 

the language learner. There are five procedures when we compare some 

language13 :  

a. Selection  

In the first step in contrastive analysis is the researcher must choose 

two language and then write the description about them. For make easier, 

                                                           
12 Alan Davies, An Introduction to Applied Linguistics from Practice to Theory, cet.ke-

2 (Edinburgh: Edinburgh university press, 2007), 176. 
13 Mohammad Hamad Al-khresheh, “A Review Study of  Contrastive Analysis 

Theory”, Journal of Advances of Humanities and Social Sciences 2, no.6 (2016):335 



 

 

you must focus on specific category. Two specific category of the two 

language should be similar.   

b. Description  

After selection step is done, the specific category or linguistic 

structure selected must described with the same theory. When you want 

describing about sound system you can use structural phonology, but 

when you want to describe about structure aspect like morphology or 

syntax, you don’t need specific theory. In this step you just focus on the 

differences about them not focus about similarities.  

c. Comparison  

In  this comparison step, analysis just focus to find out the similarities and 

differences about them. So before you compare the selected category of 

the two language, you must make sure that the description is clearly.  

d. Prediction 

After the comparison step is done, the next step is predict the difficulty 

through the contrast. You should assess about the similarities and the 

differences are dubious or not.  

e. Verification  

Verification is the final step in contrastive analysis. The researcher should 

review on her prediction are reality or not.  

 

 



 

 

B. The Concept of English Sentences 

1. Definition of English Sentences 

Sentence is a unit of written grammar, normally identified with capital 

letter on the first and end by final full stop. Sentence include of clauses. 

Clause is primary unit of grammar. There are two kinds of clauses, main 

clause and subordinate clause.  A sentence must consist at least one main 

clause. A main clause include of subject and predicate, while subordinate 

clause is dependent clause. Its mean that subordinate clause can be mentioned 

as a sentence when accompanied by main clause.  

Sentences is apart from the initial capital letter and the final full stop.14 

Not only final full stop, but also include exclamatory mark and question mark. 

Sentences end with exclamatory mark called imperative sentence, while 

sentences end with question mark means interrogative sentences. 

Sentence is a well organized mind arrangement.15 Sentence must have a 

subject and a verb, and also can have an object or complement or not. Without 

subject it can be mentioned as sentence, but if in the sentence it’s haven’t a 

verb that is not a sentence.  

                                                           
14 Jim Miller, An Introduction to English Syntax (Edinburgh: Edinburgh University 

Press, 2002), 60. 
15 Michael Swan, Practical English Usage, cet. Ke-2 (Newyork: Oxford University 

Press, 1995), xxiv. 



 

 

Sentences is a writing starts with a capital letter and ends with a dot. 

Sentence is the main grammatical unit. Sentences must contain a subject and a 

verb, and may contain an object or not.16 

Based on the definition of the sentences, the writer conclude that 

sentences is the main grammatical unit contain at least one main clause. 

Where on main clause include subject and predicate. It’s a writing begin with 

capital letter and end with a dot, exclamatory mark, or question mark.  

a. Elements of Sentences 

1) Subject  

Subject is a noun (person, place or thing) doing or being 

something. In English grammar usually the subject placed in 

beginning of sentences. It is different between active and passive 

sentence, in active sentence the subject is in the beginning, but in 

passive sentence the subject exchange place with the object.  

2) Predicate  

The predicate contain a verb.17 Verb can be used with subject in 

the base of a clause. Verb is the part of the sentence that tell what the 

subject perform. Verb is the main point ine English sentences.  Most 

verb refer to action, states or event.  

There are six basic forms of verb.  

                                                           
16 Anne Seaton dan Y.H. Mew, Basic English Grammar for English Language Learner 

(Three Watson: Saddleback Educational Publishing, 2007), 139. 
17 Ibid., 139. 



 

 

a) Base form: for example Children play in the field. 

b) Infinitive: the base form of  word (usually with to), used after the 

another verb, adjective or noun, or as the subject or complement in 

the sentences.  

For example : Tell them not to play. 

c) Past simple: a past verb form 

Example : They played basketball yesterday 

d) Past participle: a verb form used in form perfect tenses, passive, 

and maybe as an adjective like broken, gone.  

Example : I have eaten a fried chicken. 

e) Present participle: form of verb ending with –ing, used in 

adjective, verb or maybe part of the verb. 

Example : I saw them playing with Angga today 

f) Gerund: form of verb ending –ing, used like noun as the subject or 

object in the sentence. 

Example : Editing is the favorite hobby for me.  

There are kinds of verb, there are ordinary verb and auxiliary verb. 

Auxiliary verb or to be like is, am, are. While ordinary verb is verb 

used to identify the subject is doing.   

3) Object or Complement 



 

 

Object is noun that receives the action of the subject.  Complement 

is part of sentence to inform about the subject. Normally object or 

complement placed after a noun, verb, or adjective to complete the 

meaning of the sentence.18 There are some forms of the object such as 

noun, pronoun, infinitive, and gerund. Complement placed in nominal 

sentences, while object used in verbal sentences.  

4) Adverb is a word that modifies a verb, adjective, another adverb, or 

whole sentence. Adverb have four kinds, there are adverb of manner, 

adverb of time, adverb of place, and adverb of frequency. Adverb of 

manner formed from an adjective with suffix –ly. Adverb of time 

explain time of activity like now, last, and the others. Example of 

adverb of place like here and near, while totally and hardly is example 

from adverb of frequency and degree. 

2. Kinds of English Sentences 

Sentences can be devided into three types. There are based on 

predicate, basic use, and  the structure. According to predicate, there are 

two kinds of sentences. 

a. Nominal sentences 

Nominal sentences is a sentence that has a predicate not a verb, 

it can be adjective, noun o adverb. Auxiliary verb used to modify 

                                                           
18 Michael Swan, Practical English Usage, cet. Ke-2., xxv. 



 

 

the main verb in a sentences. This sentence used an auxiliary verb 

“to be” like is, am, are. The function is to identify the subject.  

 

b. Verbal sentences 

Verbal sentences is a sentence where the predicate is verb. 

Verb used is main verb, where the verb identifies the subject is 

doing. The sentences may contain an object or not for modifies the 

verb. 

Based on basic use, sentences can be devided into four types : 

declarative, interrogative, exlamative and imperative. Declarative used to 

give information, and maybe offer to do something. Interrogative  is to 

ask information, and request about something. Imperative used to give 

instruction or direction to do something. Exclamative like spoken word to 

express the emphasis or someone’s feeling.  

Based on the structure, the kinds of sentences devided into simple 

sentence, compound sentence, complex sentence. Where simple sentence 

is include one main clause. Complex sentence is contain two or more 

main clause. Complex sentence include a main clause and subordinate 

clause.  

3. Verbal sentences 

Verbal sentences must also have two components at the very least, it is 

must have verb and verb’s subject. Although one of those components is 



 

 

that subject can be hidden, but it exist in some form. There writer want to 

compare verbal sentences between English and Arabic, and limit about 

basic word order, pattern, and examples of verbal sentences.  

Basic word order of English verbal sentences is SVO.  

a. Subject  

Subject is a noun (person, place or thing) doing or being 

something. Subject also can be from pronoun form, like I, you, we, 

they, he, she, it. In English grammar usually the subject placed in 

beginning of sentences. It is different between active and passive 

sentence, in active sentence the subject is in the beginning, but in 

passive sentence the subject exchange place with the object.  

b. Verb  

Verb or predicate in verbal sentences used to identifies what the 

subject is doing.19 The position of verb follow the subject. This verb 

used is refer to action, such play, eat, cry, and etc. According to times 

or tenses, verb are devided into present and past form. Present form 

used to show action that is happening now, factual, habitual actions, 

and maybe giving an instruction. Past form used to denote an activity 

carried on in the past.   

There are two kinds of verb based on object, transitive and 

intransitive verb. Transitive verb is a verb need an object for complete 

                                                           
19 Ibid., 139. 



 

 

the meaning in the verbal sentence.20 While intransitive verb is verb 

cannot have an object because the sentence is meaningful and it can’t 

be used in the passive form.21  

c. Object  

Object is noun or pronoun comes after the verb.22 There are some 

forms of the object such as noun, pronoun, infinitive, and gerund. 

While there are two kinds of object direct object and indirect object. 

Direct object refers to a person or thing affected by the action verb. 

Indirect object refers to a person or thing who receives the direct 

object. 

 

English verbal sentences pattern : 

Table 2.1 

English Verbal Sentences Pattern 

Pattern Example 

S + V The boy laughs.  

S + V + O She killed a mosquito. 

S + V + Adv They swimming in the river. 

S + V + Indirect Object + Direct Object They gave the girl a novel. 

S + V + Direct Object + N or Adj He made her a princess.  

                                                           
20 John Eastwood, Oxford Guide to English Grammar (Newyork: Oxford University 

Press, 1994), 8. 
21 Ibid., xxiv. 
22 Michael Swan, Practical English Usage, cet. Ke-2., xxv. 



 

 

 

C. The Concept of Arabic Verbal Sentences 

1. Definition of Arabic Sentences  

The smallest unit Arabic structure named kalimah. Kalimah is the 

word. Word arrangement called murokkab.  If the word arrangement is 

meaningful is called kalam or jumlah.23 Kalam or jumlah is sentences in 

English or Indonesia.   

Element of Arabic sentences include : 

a. Isim or Noun 

Isim is lafadz to show thing, place, adjective, person, animals or 

place name, and haven’t time. Noun devided into five classes.  

1) Noun according to quantity devided into singular, duals, and 

plural 

2) Noun according to kinds of gender devided into female and male 

3) Noun according to category devided into general and specific 

4) Noun according to tanwin 

5) Noun according to end word transformation 

b. Fi’il or Verb 

                                                           
23 Abu An’im, Sang Pangeran Nahwu al-Ajurumiyyah (Pengantar Memahami dan Mahir Matan 

al-Ajurumiyyah), ed. revisi (Kediri: Mu’jizat Group, 2016), 1. 



 

 

Arabic verb have three form, there are past verb, present verb, 

and imperative verb. Need to know about fi’il, not all the fi’il is verb, 

but all the verb is fi’il. Fi’il devided into three category ;24 

1) Fi’il according to the object devided into intransitive and 

transitive verb 

2) Fi’il according to the active and passive 

3) Fi’il according to the word formation 

c. Harf  

In English and Indonesian character have 26 letter, Arabic have 28 

letter. But harf in this Arabic structure is the letter that have meaning. 

Harf devided into three, that is harf jar, harf nasab, and harf jazm. 

harf nasab, and harf jazm related to the verb.  

 

2. Kinds of Arabic Sentences 

Kinds of Arabic sentences devided into two kinds; 

a. Jumlah Ismiyah  

Jumlah Ismiyah is nominal sentences. Jumlah ismiyah arranged noun + 

noun. In other word this sentences is start from noun. For example :  هذا

  .This is the books =  كتابٌ 

b. Jumlah Fi’liyah 

                                                           
24 Abu Razin dan Ummu Razin, Ilmu Nahwu Untuk Pemula (tt: tnp, 2014), 12. 



 

 

Jumlah fi’liyah or verbal sentences. This is arranged verb and noun. 

Different with English, its start with the verb and followed noun. 

 

3. Verbal Sentences 

Basic word order of Arabic verbal sentences VSO. 

a. Verb  

In Arabic there are three kind of verb form, include past, present, 

and imperative.25  The three forms of verb have different functions 

and rules. Maḍi or past form, used to indicate activities that have 

been carried out or have already occurred. Muḍori' or present form, 

used to indicate the activities that are being carried out or that will 

come. Imperative form, used as imperative sentence. The rules of 

verb is to add pronoun connected this verb. 

In Arabic grammar there also have transitive and intransitive verb 

like in English grammar. Where transitive verb called fi’il muta’adiy. 

Fi’il muta’adiy is verb that have object to complete the meaning of 

the sentence. Intransitive verb called fi’il lazim. Fi’il lazim is verb 

that haven’t object, because the sentence are meaningful.  

And also have active and passive verb. Fi’il ma’lum is active 

verb. Fi’il majhul is passive verb, from active verb then modified 

with harakat. The rules to change active verb to passive verb is : 

                                                           
25 Ibid., 128. 



 

 

1.) Fi’il maḍi, initial letter fi’il with harakat dhommah, and letter 

before the end with harakat kasrah.  

2.) Fi’il muḍori’, initial letter fi’il with harakat dhommah, and letter 

before the end with harakat fathah.  

Those rules apply to the entire verb. 

b. Subject 

In verbal sentences subject that can used in this sentences is noun, 

and also pronoun or isim dlomir. Isim isyarah is same as 

demonstrative adjective in English structure can not be used in this 

verbal sentences. Isim isyarah used in the jumlah isimiyah or nominal 

sentences. 

Subject in Arabic called fā’il.26  In active sentence subject as a f 

ā’il, while in passive sentence its as a na’ibul fā’il. Fā’il and na’ibul 

fa’il can be pronoun form, and its must connected with the verb 

either in fi’il maḍi (past), fi’il muḍore’ (present), or fi’il amar 

(imperative).  

c. Object  

Maf’ul bih is an object of transitive verb. Like subject, object can 

be noun, and pronoun. There are two form of ḍomir or pronoun. 

Dhomir muttasil is form of pronoun connected with the verb. Dhomir 

munfasil is form of pronoun separated with the verb. Arabic object 

                                                           
26 Nurul Huda, Mudah Belajar Bahasa Arab, cet. Ke-2 (Jakarta: AMZAH, 2012), 126. 



 

 

must nasab condition. The object can placed before the subject, if the 

subject is noun.  

 

Arabic vebal sentences pattern :  

Table 2.2 

Arabic Verbal Sentences Pattern 

Pattern Example Meaning 

V + S جاءرضوان Ridwan was arrived. 

V + S + O  َضربَ زيد الكلب Zaid beat a dog. 

V + Pronoun ! ْانظر Look at this ! 

 

  



 

 

CHAPTER III 

RESEARCH RESULT AND DISCUSSION 

 

A. Description of Data 

In this research the writer used some references to get the data in order to the 

similarities and the differences can be identified. The references such as: 

1. Oxford Guide to English Grammar written by John Eastwood published by 

Oxford University Press in Newyork  on 1994. In this book explained detail 

about basic English grammar, start from what is the sentence and text, verb 

form, noun phrase, adjective, adverb, clause, and the last is word formation. 

Because of that the writer take some data from this book.  

2. Cambridge Guide of English (A Comprehensive Guide Spoken and Written 

English Grammar and Usage) written by Ronald Carter and Michael 

McCarthy, published by Cambridge University Press in Cambridge on 2006 

. This book explained about spoken and written English grammar and 

structure. The writer take some needed data from there.  

3. Basic English Grammar for English Language Learner written by Anne 

Seaton dan Y.H. Mew published in Three Watson: Saddleback Educational 

Publishing, 2007.This book provide the basic in instruction of  the eight of 

part speech. From this book the researcher get the needed data in this 

research.  



 

 

4.  Mudah Belajar Bahasa Arab written by Nurul Huda in Jakarta: AMZAH, 

2012. This book explain about the Arabic structure and grammar detail. The 

researcher get the needed data about verbal sentences.  

5. Ilmu Nahwu Untuk Pemula written by Abu Razin and Ummu Razin on 

2014, this book not published and that is the book from Pustaka BISA 

(Belajar Islam dan Bahasa Arab). This book give the basic information about 

the Arabic grammar and structure. 

 

B. The Similarities Between English and Arabic Verbal Sentences 

1. Both of English and Arabic verbal sentences  have a tenses verb form. Tenses 

verb form of English and Arabic are present and past form.  

According to (Eastwood, 1994) English verb have two tenses, past and 

present. Present form used to show action that is happening now, factual, 

habitual actions, and maybe giving an instruction. Past form used to 

denote an activity carried on in the past. 

According to (Huda, 2012) Arabic verb have two tenses, present and 

past. to expressed past form, add the suffix ta’ ta’nits sakinah )ت( for 

subject female gender. While in present form, add the prefix huruf 

mudharaah  ي if subject is male, while if the subject is female add the 

prefix huruf mudharaah  ت both singular, dual, and plural. 

2. There are mark of singular and plural noun form  



 

 

According to (Anne Seaton, 2007) in English grammar noun can be 

singular and plural, to make plural form of most nouns add –s or –es in the 

end with the term and condition. But there also noun show plural form, 

because that has no singular form. That’s called irregular plural noun. For 

example children, people, men, women.   

According to (Abu Razin, 2014) Arabic noun or isim according to 

amount devided into three kinds. There are singular, dual, and plural. This 

devision have the pattern for change singular noun into dual and plural. To 

change singular into dual is add the suffix in the end of noun. To change from 

singular into dual ; 

Singular noun +   َان 

Singular noun +  َين 

To change from singular into plural ; 

Singular noun +  َون 

Singular noun +  َيْن 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Table 3.1 

Noun : Singular and Plural 

Singular Plural 

One pen 

One apples 

Baby 

Boy 

Wife 

Man 

Child 

Fish 

- 

Two pens 

Three apples 

Babies 

Boys 

Wives 

Men 

Children 

Fish 

People 

 

Table 3.2 

Singular and Plural 

Singular Dual Plural 

 مسلمانَ   مسلم  

 مسلميْن  

 مسلمونَ 

 مسلميْنَ 

 

C. The Differences Between English and Arabic Verbal Sentences 

1. Basic word order of English verbal sentences is SVO, while in Arabic verbal 

sentences is VSO.  

Based on (Anne Seaton, 2007) sentences contain subject and 

predicate. Subject is a noun, or maybe pronoun. Predicate is verb, that is 

action verb in the verbal sentences. Verb follow the subject.  



 

 

(Huda, 2012) Arabic verbal sentences structure include verb and 

subject, where it start verb and then follow the subject. If the verb is 

transitive, there are an object.  

2. There are verb imperative of Arabic structure  

According to (Huda, 2012) imperative verb used as imperative 

sentence, and the use is adjusted according to amount of muannath-mudzakar 

(man-woman) of subject. 

Example :  ُْأنُْظر  !   = look at this ! 

In the English grammar there are not imperative verb like in Arabic 

grammar. There are imperative sentence with the pattern is add the 

exlamatory mark.  

3. There are passive and active verb in Arabic structure 

The pattern to change active verb into passive verb according to the 

kind of verb, past form or present form. (Abu Razin, 2014)  In a past form, 

initial letter fi’il with harakat dhommah, and letter before the end with harakat 

kasrah. different with present form, initial letter fi’il with harakat dhommah, 

and letter before the end with harakat fathah. 

 

 

 

 

 



 

 

Table 3.3 

Passive and Active Verb 

Passive verb Active verb 

يقُْتلَُ -قتُ لَ   

يضُْرَبُ -ضُر بَ   

يفُْتحَُ -فتُ حَ   

يقَْتلُُ -قتَلََ   

يضر بُ -ضربَ   

يفتحَُ -فتحَ   

 

Based on (Ronald Carter, 2006) In English there are not passive verb 

and active verb, but there are active and passive sentence. Active sentences is 

sentences when the subject is doing something. While the passive sentences 

when the subject has an action done to it by someone or something. 

Sentences that have no object cannot be converted to passive 

sentences. The verb used in passive speech is always V3 or past participle, 

while the to be used is in accordance with the sentence pattern. The 

arrangement is the object of the sentence placed in the position of the subject 

and then added to be and followed by the word v3 and also the subject is 

placed in the position of the object. 

Basic pattern of passive sentences : Subject + to be + V3 + O 

Example :  

Active sentence : My father visited the library yesterday. 

Passive sentence : The library was visited by my father yesterday.  



 

 

4. There are two kinds of pronoun in Arabic grammar, connected with verb and 

separated with verb 

Based on (Abu Razin, 2014) pronoun devided into two kinds, there are 

dhomir munfasil and dhomir muttasil. Dhomir munfasil or pronoun separated 

with the verb, dhomir muttasil is pronoun connected with the verb. Dhomir 

munfasil devided into 14, 8 is for first and second person pronoun unite with 

the verb and can be understand without mention the subject, but for third 

person pronoun must mention the subject. If you don’t mentioned the subject, 

the meaning of verb is doubtful. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Table 3.4 

Pronoun Form 

Meaning Dhomir munfasil Dhomir muttasil 

He 

He (dual) 

He (plural) 

She 

She (dual) 

She (plural) 

You (male) 

You (dual) 

You (plural) 

You (female) 

You (dual) 

You (plural) 

I 

We 

 هو

 هما

 هم

 هي

 هما

 هن  

 انتَ 

 انتما

 انتم

 انت  

 انتما

 انتن  

 انا

 نحن

 فعل

 فعلا

 فعلوا

 فعلت

 فعلتا

 فعلن

 فعلت

 فعلتما

 فعلتم

 فعلت  

 فعلتما

 فعلتن

 فعلت  

 فعلنا

 

5. Subject in arabic grammar have specific mark 

According to (Abu Razin, 2014) in a Arabic structure and grammar, the subject 

must in a rafa’ condition. Subject come after the verb. It’s more complicated 



 

 

with subject in English grammar, by reason mark of rafa’ on the subject is 

numerous. Then the subject (noun) devided into three forms, singular, dual, 

and plural. In the plural form found male and female gender, also noun plural 

(jama’ taksir).   

Table 3.5 

Rafa’ Mark of Subject 

Subject form Rafa’ mark 

Singular 

Duals 

Male plural 

Female plural 

Noun plural 

 ُُ  

 انَ  

 وْنَ 

 ُُ  

 ُُ  

 

6. Arabic object have specific mark 

Based on (Abu Razin, 2014) the object should in nasab condition. Nasab marked 

with fathah if it it singular, if its dual marked with aini form. But if that is 

plural marked with iina form and kasrah, and fathah. 

 

 

 

 



 

 

Table 3.6 

Example of Verbal Sentences 

English Verbal Sentences Arabic Verbal Sentences 

Ridwan was arrived. 

Zaid beat a dog. 

The muslim open the door. 

Look at this ! 

 جاء رضوان

 ضربَ زيد الكلبَ 

 يفتحُ المسلم البابَ 

 انظرْ !

 

Table 3.6 

The Similarities between English and Arabic Verbal Sentences 

English Verbal Sentences Arabic Verbal Sentences 

Have tenses verb form, present 

and past form 

Have tenses verb form, past and 

present form 

Have singular and plural noun 

form 

 

Have singular and plural noun 

form 

 

 

  



 

 

Table 3.7 

The differences between English and Arabic Verbal Sentences 

English Verbal Sentences Arabic Verbal Sentences 

Basic word order :  

Subject + Verb + Object 

Basic word order :  

Verb + Subject + Object 

- Imperative verb 

Active verb Active and Passive verb 

 

- 

Kinds of Pronoun, connected and 

separated with the verb 

 

-  

Subject have specific mark, must 

rafa’ condition 

 

- 

Object have specific mark, must 

nasab condition 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

CHAPTER IV 

CONCLUSSION AND SUGGESTION 

A. Conclussion  

After analyse the data of English and Arabic verbal sentences based on the basic 

word order and the pattern, the researcher get conclude as following :  

1. Between English and Arabic verbal sentences have some similarities, such as 

in Arabic have tenses verb form like in English structure, that is past form 

and present form. Then both English and Arabic have singular and plural 

noun form.  

2. Between English and Arabic verbal sentences found some differences. Some 

differences are the basic word order both English and Arabic is opposite, 

where in English is SVO, while in Arabic is VSO. In Arabic structure there 

are imperative verb to show command or give an instruction. There are two 

kinds of pronoun in Arabic grammar, connected with verb and separated with 

verb. In Arabic grammar, verb must in rafa’ condition and the object must in 

nasab condition. The last differences is a Arabic passive verb, where the 

rules to change active verb to passive is modified with harakat. 

 

B. Suggestion 

1. The researcher suggest as Islamic citizen of Indonesia, we must know more 

about English and Arabic as international language, even more we as muslim 



 

 

have to know about Arabic language to learn Islamic dogma. Because basicly 

every language in this world is related to the other.  

2. The researcher hopes that this writing  can help the linguist and the learner 

who are learning English and Arabic. So they can get easier when they 

understand about English and Arabic language.  
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